
s la v e  ( o n  p o u r r a i t  m ê m e  c o m p lè t e m e n t  n ie r  l ’u n i t é  b a lto - s la v e )  i l  y  a , à  m o n  

a v is ,  u n  d o m a in e ,  o ù  i l  f a u t  r e c o n n a ît r e  l a  c o m m u n a u t é  b a lto - s la v e . C ’e s t  le  

d o m a in e  le x ic a l .  U n e  é q u a t io n  a u s s i p a r f a i t e  q u e  p a r  e x e m p le  pKrst-K =  pirs- 
tas « d o ig t  » n e  p e u t  s ’e x p l iq u e r  a u t r e m e n t  » 91.

I a t â  a c u m  o l i s t a  —  n ic i  p e  d e p a r te  c o m p lé t a  —  d e  c u v in t e  c a re  p r o v in  

d in  e p o c a  de  c o m u n i t a f e  a  t r ib u r i lo r  b a lto - s la v e .

1. Cuvinte care denumesc parti aie corpului : l i t .  galvù « c a p  », le t .  galva, 
v .  p r .  gallu, galwo, v .s l .  rAAKA, r . eoAoea, p o l.  glowa, c ., s i. hlava, b u lg .  ejiaea 
(c f . î n  c e le la lte  l im b i  in d o - e u ro p e n e  : scr . ¿iras, g r . xscpaXyj, l a t .  caput, g e rm . 

Haupt) ; l i t .  rankà « m în â  » (d e  la  v e r b u l  rihkli « a  cu le g e , a  s tr în g e  »), le t .  

roka, v .  p r .  ranco, rancko, v .s l .  p,Tü<a, r . pyka, p o l.  reka, c ., s i. ruka, b u lg .  

p'bKa, s.-cr. pÿka (c f . î n  a l t e  r a m u r i  in d o - e u ro p e n e  : scr . hâstah « b r a c c h iu m  », 

irma « A r m  », g r . xzip , l a t .  manus, g o t .  handus) ; l i t .  pirstas « d e g e t  », le t . 

pir(k)sts, v .s l .  npKCT K, r . nepcm, c ., s i. prst, s .c r . ripcm ( î n s c h im b :  g r . S àx ru X o ç , 

l a t .  digilus) ; l i t .  krüline « p ie p t  », le t .  krüts, r . epydb, b ie l .  epyd3i (p l . t . ) ,  c ., 

s i. hrud’ ( la t .  a r e  în s â  pectus) ; l i t .  ràgas « c o rn  », le t .  rags, r . poi, c. roh, p o l.  

rôg, b u lg .  poe, s.-cr. pôz, posa (s p re  d e o se b ire  d e  la t .  cornu).
2. Fiinte v ii:  l i t .  tëlias « v i t e l » ,  le t .  tels, v .s l .  té a /a . r .  mejiénoK, b ie l .  un,ta, 

p o l.  cielç ( n . ) ,  cielak (m .) ,  c. tele, s i. tel'a, teliatko, b u lg .  mejie\ l i t .  slirna 
« c â p r io a r â » ,  le t .  stirna § i sirna, v .s l .  cpM ia, r . cepna, b ie l. capua, p o l .  sarna, 
b u lg .  chpna ; l i t .  varnas «co rb» , vdrna ( f . ) ,  le t . vârna ( p e n t r u  m a s c u l in  le t o n a  

a re  u n  a i t  c u v în t  —  krauklis), r . eôpon, eopôna, p o l .  wrona, v .s l .  KpAHa, 

c. vrana, b u lg .  epana, s.-cr. epâna ; l i t .  h/nas « lin » , le t .  Unis, r .  jiurn, b ie l. 

MHb., p o l .  lin, c. lin, si. lien, b u lg .  jiuh ; l i t .  samas «som n» , le t .  sams, r . com, 
p o l.  sum, c. sumec, b u lg .  com.

3. Natura si fenomenele ei : l i t .  vàkaras « s e a râ  », le t .  vakars, v .  s i. KciepK, 

r . eenep, u c r . eeuip, b ie l .  eeuap, p o l .  wieczôr, c. vecer, b u lg .  eeuep; l i t .  

zvaigzdè « s te a  », le t .  zvaigzne, v .p r .  swâigstan, v .s l .  a  rk .'i va, r . aeesda, p o l .  gwiazda, 
c. hvëzda, s i. hviezda, b u lg .  3ee3da (c f . în  c e le la lte  l im b i  in d o - e u ro p e n e  : h i t .  

sittar, s c r . star, a r m .  asti, g r . àor.Yjp, l a t .  Stella, os. st’alyjst’alu); l i t .  ëzeras « l a c  », 

le t . ezers, v .p r .  assaran, v .s l .  iî3*,ic, r . o3epo, b ie l. eo3epa, p o l .  jezioro, c . jezero, 
s i. jazero, s.-cr. fèzepo.

4. Diferite obiecte: l i t .  sietas « s i t â  », le t .  siels, r . cumo, c. sito, b u lg .  cumo; 
l i t .  lankas « a r c » ,  le t  lots, r . jiyn, c . luk, b u lg .  m k ,  s.-cr. j i ÿ n ;  le t .  nazis « c u t . it  » 

( în  l i t u a n i a n â  g â s im  a i t  c u v în t  peilis), v .s l .  ho>kh, r . howc, p o l .  nôz, c. nui, 
b u lg .  homc; le t .  lemesis « b r â z d a r » , « f ie r u l  p lu g u lu i»  ( l i t u a n i a n a  a r e  s i a ic i  a i t  

t e r m e n  —  noragas), r . jieMex, b ie l .  MMeiu, v .s l .  aîa\î:jik, p o l .  lemiesz, s i. lemes, 
b u lg .  jieMewc s i MMeif.

5. Adjective: l i t .  mielas « d r a g » ,  le t .  mils, r . m u m iü , p o l .  mily, b u lg .  muji, 
s.-cr. muo (o < ji) ; le t .  dârgs « d r a g ,  s c u m p  ( la  p r e £ » )  (c f . s i s u b s t .  l i t .  draùgas 

« p r ie te n ,  t o v a r â ç  », le t .  draugs « p r ie t e n  » ; î n  le t o n a  p e n t r u  « t o v a r â ç  » se s p u n e  

biedrs), r . gôpoz « s c u m p » ,  b ie l .  dapasi « d r a g ,  s c u m p » ,  c. draho « s c u m p » ;  

p e  l î n g â  cmn  « s c u m p , d r a g  », b u lg a r a  a r e  s i dpae; l i t .  seirys s i seirè « o r f a n  », 

v .s l .  cHp k, r . cup-oma, c. sirÿ, p o l .  sierota, b u lg .  cupaK; le t . vesels « s â n â to s  », 

v .s l .  kécéa’k «  ve se l, v o io s  », r . eecèjiuü, p o l .  wesoly, c. veselÿ, b u lg .  eecen.
6. Verbe: l i t .  metù « a r u n c  » ( in f .  mèsti), le t .  mëtu ( in f .  mëtât), v .s l .  a\ ét^ 

( in f .  m î t a t h ) ,  r . Memy ( in f .  Memamb), c. metati, b u lg .  Memna; le t .  klanït 
« a  in c l i n a  », r . K.tOHumb, c. kloniti, b u lg .  kjiohh; l i t .  lenkti « a  î n t id e  a r c u l  »,

91 V. Machek, Recherches dans le domaine du lexique balto-slave, Brno, 1934, p. 4.
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